Bench-Rest Neck Die 1 1/4 - Bench-Rest Neck Die 300 Rem Ultra
Mag.

The BR-Seater is your reliable partner for highest precision in seating match
bullets, or whenever in questions of “bullet runout”, there is no room for
compromise.

Thanks to the guide sleeve which is modelled like the cartridge chamber, the
cartridge case will receive perfect axial guidance during the seating operation.

Also, the bullet will be guided in the same process.
This ensures perfect concentricity. Of course, the seater-head is replaceable.

Various types of seater-heads are offered.

Choosing the correct seater head for the bullet used often improves
concentricity significantly. You will find further instructions and assistance in
selecting accessories and spare parts in the manual.

Attributes

¢ Name: Bench-Rest Neck Die 300 Rem Ultra Mag.
e Manufacturer: TRIEBEL

¢ Product no.: EU2013087

e Mfr. No.: 3292213

e Thread: 11/4

¢ Delivery weight: 0.65kg

¢ Shipping height: 55mm

¢ Shipping width: 55mm

¢ Shipping length: 155mm



Table of Contents

e Startpage

e Deutsch: Sicherheitshinweise fur den BenchRest Neck Die 1 1/4 fir 300 Rem Ultra Mag

¢ English: BenchRest Neck Die 1 1/4 User Safety Instruction Guide

¢ Espafol: Instrucciones de Seguridad para el Die de Cuello BenchRest 1 1/4 para 300 Rem Ultra Mag

e Francais: Guide de Sécurité pour le BenchRest Neck Die 1 1/4 BenchRest Neck Die 300 Rem Ultra Mag
¢ |taliano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

¢ Norsk: Bruksanvisning for BenchRest Neck Die 1 1/4 BenchRest Neck Die 300 Rem Ultra Mag

e Polski: Instrukcja Bezpieczenstwa Produktu

¢ Suomi: BenchRest Neck Die 1 1/4 Kayttéohjeet ja Turvaohjeet

e Svenska: Sakerhetsinstruktioner for BenchRest Neck Die 1 1/4 BenchRest Neck Die 300 Rem Ultra Mag
e Cesky: Pokyny pro bezpe&né pouzivani BenchRest Neck Die 1 1/4 BenchRest Neck Die 300 Rem Ultra Mag



Sicherheitshinweise fur den BenchRest Neck Die
1 1/4 fur 300 Rem Ultra Mag

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des BenchRest Neck Die 1 1/4 fir 300 Rem Ultra Mag. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen héchste Prazision beim Setzen von MatchGeschossen zu bieten. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitshinweise

¢ Verwenden Sie das Produkt nur gemaR den Anweisungen in diesem Handbuch.

¢ Halten Sie das Produkt aulRerhalb der Reichweite von Kindern und anderen vulnerablen Gruppen.

e Uberpriifen Sie regelmaRig auf Abnutzung oder Beschadigungen, bevor Sie das Produkt verwenden.
¢ Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle umgehend den zustandigen Behdérden.

¢ Informieren Sie sich regelmaRig Uber Ruckrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Stellen Sie sicher, dass der SeaterKopf korrekt installiert ist, bevor Sie mit dem Setzvorgang beginnen.

¢ Achten Sie darauf, dass keine Fremdkorper in den Mechanismus gelangen.

¢ Verwenden Sie das Produkt nur mit den daflr vorgesehenen Geschossen und Zubehoérteilen.

¢ Tragen Sie geeignete Schutzausristung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, wahrend der
Verwendung.

¢ Vermeiden Sie UbermaRigen Druck beim Setzen der Geschosse, um Beschadigungen zu vermeiden.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

1. Installation des SeaterKopfs:

o Entfernen Sie den alten SeaterKopf, falls vorhanden.

o Wahlen Sie den passenden SeaterKopf fir das verwendete Geschoss aus.

o Setzen Sie den neuen SeaterKopf gemaR den Anweisungen des Herstellers ein und sichern Sie ihn
fest.

2. Verwendung des BenchRest Neck Die:

[¢]

Platzieren Sie die Patrone in der vorgesehenen Halterung.

Stellen Sie sicher, dass die Fihrungsbuchse korrekt ausgerichtet ist.

Flhren Sie den Setzvorgang langsam und gleichmaRig durch, um die Konzentrizitat zu
gewahrleisten.

Uberpriifen Sie die Patrone nach dem Setzen auf korrekte Ausrichtung und Passform.

[¢]

o

[¢]

3. Nach der Verwendung:

o Reinigen Sie das Produkt grindlich, um Rickstéande zu entfernen.
o Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fir gefahrliche Abfalle.
e Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Handler.



BenchRest Neck Die 1 1/4 User Safety Instruction
Guide

Introduction

Thank you for choosing the BenchRest Neck Die 1 1/4 for your reloading needs. This product is designed for
precision in seating match bullets, ensuring optimal performance and safety. Please read this safety instruction
guide carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines

¢ Always use the product according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the workspace is clean and free from obstructions.

¢ Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage before use.
Do not use the product if it appears to be damaged or malfunctioning.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, while using the die.

¢ Ensure that the die is securely mounted before operation to prevent accidents.

Avoid placing hands or fingers near moving parts during use.

Use only compatible cartridges as specified in the product manual.

Do not exceed recommended load limits when reloading ammunition.

Be aware of the potential for lead exposure; wash hands thoroughly after handling ammunition
components.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

o Ensure that your reloading press is clean and free from debris.

o Attach the BenchRest Neck Die 1 1/4 to the reloading press according to the manufacturer's
instructions.

o Tighten the die securely to prevent movement during operation.

2. Usage

[¢]

Select the appropriate seater head for the bullet you are using.

Insert the cartridge case into the die and ensure it is seated properly.

Use the press handle to apply pressure gradually until the bullet is seated.
Check for concentricity and adjust as necessary.

After use, clean the die to prevent buildup of residue.

o

[¢]

[¢]

[¢]

Disposal Instructions

¢ Dispose of any used or damaged components in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of ammunition or hazardous materials in regular trash.
¢ Check with local authorities for proper disposal methods for reloading materials.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the BenchRest Neck Die 1 1/4, please refer to the product manual or
contact the manufacturer directly for assistance.

Thank you for prioritizing safety while using the BenchRest Neck Die 1 1/4. Enjoy your reloading experience!



Instrucciones de Seguridad para el Die de Cuello
BenchRest 1 1/4 para 300 Rem Ultra Mag

Introduccion

Gracias por elegir el Die de Cuello BenchRest 1 1/4 para 300 Rem Ultra Mag. Este producto estd disefiado para
ofrecerte la maxima precisién al asentar balas de competicidn. Para garantizar tu seguridad y la de los demas,
es importante seguir estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad

* Aseglrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.

Mantén el area de trabajo limpia y libre de obstrucciones.

Usa equipo de proteccién personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante el uso.
No modifiques el producto de ninguna manera.

Mantén el producto fuera del alcance de los nifios y personas vulnerables.

Si observas alguln dafio en el producto, no lo uses y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Concentricidad: Asegurate de que la vaina del cartucho esté correctamente alineada en la manga guia
para evitar desviaciones de la bala.

Cabeza de Asentado: Utiliza la cabeza de asentado adecuada para el tipo de bala que estas utilizando.
Esto mejora la concentricidad y la precision.

Reemplazo de Cabezas: Si necesitas reemplazar la cabeza de asentado, asegurate de usar solo partes
recomendadas por el fabricante.

Manejo de Componentes: Maneja las balas y cartuchos con cuidado para evitar lesiones.

Instrucciones para la Instalacion y el Uso

1. Instalacion del Die:

o AsegUrate de que tu prensa de recarga esté apagada y desconectada.
o Atornilla el Die de Cuello en la prensa utilizando la rosca de 1 1/4.
o AsegUrate de que esté firmemente sujeto.

2. Uso del Die:

[¢]

Coloca la vaina del cartucho en la manga guia del Die.

Inserta la bala en la vaina.

Baja la prensa lentamente para asentar la bala, asegurandote de que la vaina esté alineada
correctamente.

Revisa la concentricidad de la bala después de asentarlo.

[¢]

o

[¢]

3. Mantenimiento:

o Limpia el Die después de cada uso para evitar acumulacién de residuos.
o Almacena el Die en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminacion

e Cuando ya no necesites el Die, asegurate de eliminarlo de manera responsable.
¢ Consulta las regulaciones locales sobre la eliminacién de productos de recarga y componentes de



municion.
* No arrojes el producto en la basura comun. Busca centros de reciclaje especializados.

Informacion de Contacto para Mas Soporte

Para cualquier consulta adicional o si necesitas asistencia, contacta al fabricante a través de su punto de
contacto en la UE.

Conclusion

Siguiendo estas instrucciones de seguridad y uso, podras disfrutar de la méxima precisién y seguridad al utilizar
el Die de Cuello BenchRest 1 1/4 para 300 Rem Ultra Mag. Asegurate de mantenerte informado sobre las
actualizaciones de seguridad y recuerda que tu seguridad es lo mas importante.



Guide de Sécurité pour le BenchRest Neck Die 1
1/4 BenchRest Neck Die 300 Rem Ultra Mag

Introduction
Merci d'avoir choisi le BenchRest Neck Die 1 1/4 BenchRest Neck Die 300 Rem Ultra Mag. Ce produit est congu

pour t'aider a obtenir une précision maximale lors du placement de balles de match. Pour garantir une
utilisation sire et efficace, il est important de suivre les instructions de sécurité cidessous.

Directives Générales de Sécurité

Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.

Garde le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.

Vérifie régulierement I'état du produit pour détecter d'éventuels dommages.

En cas de doute sur la sécurité du produit, cesse immédiatement son utilisation.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilise toujours des lunettes de sécurité lorsque tu manipules des outils de rechargement.
Porte des gants de protection pour éviter les blessures aux mains.

Assuretoi que I'aire de travail est propre et bien éclairée.

Ne laisse jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.

Evite de porter des vétements amples qui pourraient se coincer dans le mécanisme.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation:

o Assuretoi que le produit est compatible avec ton équipement de rechargement.
o Fixe le die de maniere sécurisée dans ton presse de rechargement.
o Vérifie que tous les composants sont correctement installés et serrés.

2. Utilisation :

[¢]

Avant chaque utilisation, vérifie que le die est propre et exempt de débris.

Sélectionne la téte de placement appropriée pour la balle que tu utilises.

Insere la douille de cartouche dans le die et alignela correctement.

Actionne le levier de la presse lentement et avec précaution pour éviter tout "runout” de la balle.
Apres utilisation, retire la douille et nettoie le die pour maintenir son bon fonctionnement.

[¢]

o

[¢]

[¢]

Instructions de Mise au Rebut

* Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.

¢ Consulte les réglementations locales pour le recyclage ou I'élimination appropriée des produits
d'outillage.

¢ Si le produit est endommagé ou hors d'usage, suis les directives de sécurité pour son élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou I'utilisation de ce produit, consulte le manuel
d'utilisation fourni ou contacte le service client de ton revendeur.



En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une utilisation sire et efficace de ton BenchRest Neck
Die 1 1/4 BenchRest Neck Die 300 Rem Ultra Mag. Prends soin de ta sécurité et de celle des autres lors de
I'utilisation de cet outil.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il BenchRest Neck Die 1 1/4 BenchRest Neck Die 300 Rem

Ultra Mag. Questa guida & progettata per garantire un uso sicuro del prodotto e per aiutarti a comprendere le
precauzioni necessarie per evitare rischi. Ti invitiamo a leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per I'uso previsto.

Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.

Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

In caso di malfunzionamenti o danni, interrompi immediatamente I'uso e contatta un professionista.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre protezioni adeguate, come occhiali di sicurezza e guanti, durante l'uso del prodotto.
Non forzare mai il prodotto oltre le sue specifiche tecniche.

Evita di utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.

Non utilizzare il prodotto se non sei sicuro della sua corretta installazione.

Sequi le istruzioni per la scelta della testa di posizionamento corretta per il proiettile utilizzato.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione

o Assicurati che il BenchRest Neck Die sia installato su un supporto stabile e sicuro.
o Verifica che la filettatura sia correttamente avvitata e che non ci siano segni di usura.
o Monta la testa di posizionamento appropriata per il proiettile che intendi utilizzare.

2. Uso

o Carica il bossolo nella camera del caricatore seguendo le istruzioni specifiche.

o Posiziona il proiettile nella manica guida modellata.

o Esegui il posizionamento del proiettile con attenzione, assicurandoti che il proiettile sia guidato
correttamente.

o Controlla la concentricita del proiettile dopo il posizionamento.

o Sostituisci la testa di posizionamento se necessario per migliorare la concentricita.

Istruzioni per lo Smaltimento
e Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.

¢ Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
¢ Se possibile, ricicla le parti del prodotto seguendo le linee guida di riciclaggio della tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori domande o supporto riguardo al prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a consultare il
manuale del prodotto per informazioni dettagliate.



Grazie per aver scelto il BenchRest Neck Die 1 1/4 BenchRest Neck Die 300 Rem Ultra Mag. La tua sicurezza € la
nostra priorita.



Bruksanvisning for BenchRest Neck Die 1 1/4
BenchRest Neck Die 300 Rem Ultra Mag

Introduksjon

Takk for at du valgte BenchRest Neck Die 1 1/4 BenchRest Neck Die 300 Rem Ultra Mag. Denne produktet er
designet for a gi hgyeste presisjon i setning av matchkuler. Det er viktig a felge sikkerhetsinstruksjonene ngye
for & sikre trygg bruk og optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.

e Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

¢ Kontroller produktet fgr bruk for skader eller defekter.

Rapportere eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk

e Sgrg for at arbeidsomradet er rent og ryddig for @ unnga ulykker.

Bruk vernebriller for & beskytte gynene under bruk.

¢ Unnga a bruke produktet hvis du er trgtt eller under pavirkning av rusmidler.

Felg produsentens anbefalinger for valg av seterhodet for a forbedre konsentrisiteten.
Unnga & bruke produktet med skadede eller defekte deler.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Installasjon av produktet:

o Sgrg for at du har alle nagdvendige verktay tilgjengelig.
o Fest BenchRest Neck Die i en passende presse, og sgrg for at den er sikkert pa plass.
o Kontroller at veiledningssleiven er riktig justert i forhold til hylserommet.

2. Bruk av produktet:

[¢]

Sett hylsen inn i die og sgrg for at den er riktig plassert.

Plasser kulen i seterhodet og aktiver pressen for a sette kulen.
Overvak prosessen for a sikre at hylsen og kulen er korrekt veiledet.
Etter bruk, fjern hylsen og kulen forsiktig.

[¢]

o

[¢]

Avfallsinstruksjoner

e Fplg lokale forskrifter for avfallshandtering av metall og plastmaterialer.
e Sgrg for at ubrukte eller defekte deler av produktet blir resirkulert eller kastet pa en sikker mate.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For spgrsmal eller bekymringer angaende produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjgpte produktet. Det er viktig a ha tilgjengelig informasjon for sikkerhetsforesparsel.

Ved a fglge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av BenchRest Neck Die 1 1/4 BenchRest
Neck Die 300 Rem Ultra Mag. Takk for at du tar ansvar for sikkerheten din og andres.



Instrukcja Bezpieczenstwa Produktu

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup BenchRest Neck Die 1 1/4 BenchRest Neck Die 300 Rem Ultra Mag. Nasz produkt zostat
zaprojektowany z myslg o precyzyjnym osadzaniu pociskéw, zapewniajgc jednoczesnie bezpieczenstwo
uzytkownika. Prosimy o dokfadne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami, aby zapewni¢ bezpieczne i
skuteczne uzytkowanie.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Uzywaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby unikng¢ niebezpieczehstw zwigzanych z niewtasciwym
uzytkowaniem.

e Zawsze stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rekawice, podczas
korzystania z narzedzi do osadzania pociskow.

¢ Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierzat.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia. W przypadku zauwazenia jakichkolwiek
nieprawidtowosci, zaprzestan uzywania produktu.

e Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci

e Upewnij sie, ze wszystkie czesci sa odpowiednio zamocowane przed uzyciem.

¢ Nie uzywaj produktu, jesli masz watpliwosci co do jego stanu technicznego.

¢ Nie modyfikuj ani nie dokonuj zmian w konstrukcji produktu.

¢ Stosuj odpowiednig technike podczas osadzania pociskéw, aby uniknaé¢ przypadkowego uszkodzenia.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja

o Upewnij sie, ze masz odpowiednie narzedzia do instalacji.

o Zainstaluj produkt zgodnie z instrukcja producenta, upewniajac sie, ze wszystkie czesci sa dobrze
dopasowane.

o Sprawdz, czy produkt jest stabilny przed przystapieniem do uzytkowania.

2. Uzytkowanie

o Zawsze stosuj sie do instrukcji dotyczgcych obstugi i uzytkowania.

o Uzywaj produktu w dobrze oSwietlonym miejscu.

o Podczas osadzania pociskéw, trzymaj rece z dala od ruchomych czesci.

o Regularnie kontroluj produkt podczas uzywania, aby upewni¢ sie, ze dziata prawidiowo.

Instrukcje Utylizacji
¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddw.

¢ Nie wyrzucaj produktu do ogdlnych pojemnikéw na odpady, jesli jest to zabronione.
¢ Skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub potrzeby dalszej pomocy, skontaktuj sie z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Dziekujemy za wybér naszego produktu i zyczymy udanego uzytkowania!



BenchRest Neck Die 1 1/4 Kayttoohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, etta olet valinnut BenchRest Neck Die 1 1/4 tuotteen. Tama tuote on suunniteltu erityisesti 300 Rem Ultra
Mag patruunoiden istuttamiseen, ja se tarjoaa korkean tarkkuuden ja luotettavan suorituskyvyn. Tama
kayttoohje sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kdyttoohjeita, jotka auttavat sinua kayttdmaan tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu kaytettavaksi vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.

Tarkista tuote ennen kaytt6a mahdollisten vaurioiden varalta.

Kayta aina henkildkohtaisia suojaimia, kuten suojalaseja ja kasineitd, kun tydskentelet tdman tuotteen
kanssa.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

[Imoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Kaytossa

¢ Varmista, etta tydskentelyalueesi on puhdas ja jarjestetty.

Valta irtonaisia vaatteita tai koruja, jotka voivat jaada kiinni tykaluihin.

Kayta tuotetta vain hyvin ilmastoiduissa tiloissa.

Al3 yritd muuttaa tai korjata tuotetta itse, ellei se ole ohjeiden mukaan sallittua.
Varmista, etta kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyja ennen kayttoa.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus:

o

Varmista, etta kaikki tarvittavat osat ovat mukana.

Kiinnita die tukevasti tydpdydalle tai muulle vakaalle alustalle.
Tarkista, etta kierre on kunnolla kiinni (1 1/4).

o Varmista, etta ohjausputki on oikein asetettu patruunakammiin.

[¢]

[¢]

2. Kaytto:

o Aseta patruunakuori dieen ja varmista, etta se on kunnolla paikallaan.

o Kaynnista istutusprosessi hitaasti ja tasaisesti.

o Seuraa ohjeita tarkasti, jotta saavutetaan optimaalinen tarkkuus.

o Vaihda istutuspaa tarvittaessa, ja valitse oikea tyyppi kaytettavalle luodille.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote ja sen osat paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.

o Al3 havita tuotetta kotitalousjatteen mukana.
¢ Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi lisatietoja.



Lisatietoja ja Tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Muista, etta
tuotteen turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, ja kaikki kysymykset tai huolenaiheet on kasiteltava viipymatta.

Noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kaytén BenchRest Neck Die 1 1/4 tuotteelle.

Kiitos, etta valitsit tdman tuotteen, ja toivomme, etta se tayttaa odotuksesi korkealla tarkkuudella ja
luotettavuudella.



Sakerhetsinstruktioner for BenchRest Neck Die 1
1/4 BenchRest Neck Die 300 Rem Ultra Mag

Introduktion

Tack for att du valt BenchRest Neck Die 1 1/4 fér dina laddningsbehov. Denna produkt ar utformad for att
sakerstalla hogsta precision vid seating av matchkulor. For att sakerstalla saker anvandning och optimala
resultat, vanligen f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick innan anvandning.

¢ Anvand produkten endast i enlighet med tillverkarens instruktioner.

e Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

e Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

e Hall arbetsomradet rent och organiserat for att forhindra olyckor.

e Vid onlinekdp, sakerstall att aterférsaljaren foljer EU:s sakerhetsstandarder.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid skyddsglasdégon nar du arbetar med laddningsverktyg.

¢ Se till att du har en stabil och saker arbetsyta for att undvika olyckor.

¢ Kontrollera att alla delar av verktyget ar korrekt installerade innan anvandning.

¢ Undvik att anvanda produkten i fuktiga eller instabila miljoer.

¢ Var medveten om eventuell "bullet runout" och justera instaliningarna for att sakerstalla korrekt
koncentriskhet.

¢ Byt seaterhuvudet med forsiktighet och fdlj tillverkarens anvisningar noggrant.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av seaterhuvud:

o Stang av verktyget innan installation.
o Ta bort det gamla seaterhuvudet genom att vrida det moturs.
o Montera det nya seaterhuvudet genom att vrida det medurs tills det sitter fast.

2. Anvandning av verktyget:

[¢]

Ladda patronhylsan i guiden.

Se till att guiden ar korrekt inriktad for att sakerstalla perfekt axial vagledning.
Placera kulan i seaterhuvudet och tryck ner forsiktigt.

Kontrollera att kulan ar korrekt placerad innan du fortsatter.

[¢]

o

[¢]

3. Underhall:

o Rengor verktyget regelbundet for att forhindra smuts och skrap fran att paverka prestandan.
o Inspektera verktyget for slitage och byt ut delar vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner

e Kassera alla anvanda patronhylsor och kulor pa ett sakert och miljévanligt satt.
¢ Folj lokala riktlinjer for avfallshantering av metallprodukter.
¢ Undvik att kasta bort produkten i vanliga sopor; atervinn istallet om mgjligt.



Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren dar produkten
kdptes. Se till att ha produktens modellnummer och inképsinformation tillganglig fér snabbare hjalp.



Pokyny pro bezpecné pouzivani BenchRest Neck
Die 1 1/4 BenchRest Neck Die 300 Rem Ultra Mag

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili BenchRest Neck Die 1 1/4 BenchRest Neck Die 300 Rem Ultra Mag. Tento produkt
je navrzen tak, aby poskytoval maximalni presnost pfi sezeni matchovych projektild. Abychom zajistili vasi
bezpecnost a optimalni vykon vyrobku, prosim, prectéte si nasledujici pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Vzdy pouzivejte produkt v souladu s pokyny vyrobce.

Zkontrolujte, zda je vyrobek v dobrém stavu pred kazdym pouzitim.

¢ Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pfi pouzivani vyrobku noste vhodné ochranné pomdicky, jako jsou bryle a rukavice.

Pokud zjistite jakékoli poskozeni nebo opotrebeni, prestarite vyrobek pouzivat a obratte se na odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

e Pred pouzitim se ujistéte, Ze je ndbojnice spravné umisténa v die.

Nikdy se nedotykejte nadbojnice nebo projektilu béhem procesu sezeni.

Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan na stabilnim a bezpe¢ném povrchu.

Dbejte na to, aby nedoslo k Urazu zplsobenému padem nebo sklouznutim vyrobku.
Udrzujte pracovni prostor v Cistoté a bez prekazek.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace

o Ujistéte se, Ze mate vSechny potrebné soucasti.
o Nainstalujte die na standardni lisovaci stroj podle pokynt vyrobce.
o Zkontrolujte, zda je die pevné uchycena a stabilni.

2. Pouziti
o Vlozte nabojnici do die a ujistéte se, ze je spravné umisténa.
o Pomalu a rovhomérné zatlacCte na pist, aby doslo k sezeni projektilu.

o Sledujte proces a ujistéte se, ze nedochazi k zadnym neobvyklym zvukim nebo odporu.
o Po dokonceni procesu vyjméte nabojnici a zkontrolujte, zda je projektil spravné usazen.

Pokyny pro likvidaci

¢ Nevyhazujte vyrobek do bézného odpadu.
¢ Postupujte podle mistnich predpist pro likvidaci kovového odpadu.
¢ Pokud je vyrobek poskozen nebo nefunkcni, obratte se na odbornika na jeho likvidaci.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi podporu, obratte se na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici ¢islo produktu a popis problému.

Dékujeme za vas$ zdjem o BenchRest Neck Die 1 1/4 BenchRest Neck Die 300 Rem Ultra Mag a prejeme vam
bezpelné a Uspésné pouzivani!
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